
A2.2.1 Las maletas para viajar en avión 
Walizki do podróży samolotem

 

Cuando viajas en avión, hay dos tipos de equipaje: el equipaje de mano en la cabina y el
equipaje facturado que va en la bodega. Según la aerolínea, a veces puedes llevar solo un
bolso o una mochila, y otras veces una maleta pequeña. También es posible llevar las dos
cosas juntas. El equipaje de mano tiene límite de peso y no puedes llevar líquidos de más de
cien mililitros. En el avión, el bolso va debajo del asiento y la maleta arriba.

Kiedy podróżujesz samolotem, są dwa rodzaje bagażu: bagaż podręczny w kabinie oraz bagaż rejestrowany,
który leci w luku bagażowym. W zależności od linii lotniczej czasem możesz zabrać tylko torebkę lub plecak, a
innym razem małą walizkę. Możliwe jest też zabranie obu rzeczy razem. Bagaż podręczny ma limit wagi i nie
możesz przewozić płynów w pojemnikach większych niż 100 mililitrów. W samolocie torebka jest pod fotelem, a
walizka w schowku nad głową.

1. ¿Cuáles son los dos tipos de equipaje para viajar en avión?

a. El equipaje de cabina y el equipaje de primera
clase 

b. El bolso y la mochila 

c. El equipaje de mano y el equipaje facturado d. Las cremas y los líquidos 
2. En una de las situaciones, ¿qué puedes llevar con medidas máximas de cuarenta por treinta por

quince centímetros?

a. Un bolso o una mochila b. Una maleta grande para facturar 

c. Dos maletas pequeñas juntas d. Una caja con objetos frágiles 
1-c 2-a

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Víctor y Marina viajan a Barcelona por trabajo y hablan sobre el equipaje
Víctor i Marina jadą do Barcelony służbowo i rozmawiają o bagażu

Víctor: ¿Está lista la presentación para mañana? (Czy prezentacja na jutro jest gotowa?)

Marina: Sí, acabo de terminarla. Te la voy a enviar ahora,
para que tú también tengas una copia. 

(Tak, właśnie ją skończyłam. Wyślę ci ją teraz,
żebyś ty też miał kopię.) 

Víctor: Perfecto, Marina, gracias. La reviso esta tarde. La
empresa nos ha comprado billetes en clase
económica. 

(Świetnie, Marino, dziękuję. Przejrzę ją dziś po
południu. Firma kupiła nam bilety w klasie
ekonomicznej.) 

Marina: ¿Viajamos solo con equipaje de mano? (Podróżujemy tylko z bagażem podręcznym?) 

Víctor: Sí, nos quedamos solo dos noches en Barcelona. (Tak, zostajemy w Barcelonie tylko dwie noce.) 

Marina: Entonces llevaré la maleta pequeña y un bolso.
Hace buen tiempo allí, llévate ropa ligera. 

(W takim razie wezmę małą walizkę i torebkę.
Tam jest dobra pogoda, weź lekkie ubrania.) 

Víctor: Yo prefiero llevar la mochila. ¡Ah! Quizás también
llevemos un bañador, por si acaso. 

(Ja wolę wziąć plecak. Ach! Może weźmiemy też
strój kąpielowy, na wszelki wypadek.) 
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Marina: Claro. Tendremos media jornada libre después de
hablar con los clientes. Tenemos tiempo para dar
una vuelta. 

(Oczywiście. Będziemy mieć pół dnia wolnego po
rozmowie z klientami. Mamy czas, żeby się
przejść.) 

1. ¿Cuándo le envía Marina la presentación a Víctor?   (Kiedy Marina wysyła prezentację Víctorowi?)  

a. Esta tarde, después de revisarla. b. Mañana por la mañana, antes del vuelo.

c. Ahora, porque la acaba de terminar. d. Cuando lleguen a Barcelona, después de
hablar con los clientes.

2. ¿Qué equipaje decide llevar Marina para el viaje?   (Jaki bagaż Marina postanawia zabrać na wyjazd?)  

a. Una maleta pequeña y un bolso. b. Solo una mochila y nada más.

c. Una maleta grande y una toalla. d. Un bolso grande con ropa interior y el pijama.
1-c 2-a
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